
1	 Caractérisques d’utilisation

1	 Écran

2	 Touche de direction gauche

3	  Touche ON

4	 Touche de direction droite

5	  Touche OFF

2
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5
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1.1	 Symboles et commande

Symboles Fonctions
Symbo-

les
Fonctions

/ Pile (pleine aucun affichage) Réception (lorsque la transmission est en cours)

 ou Mode (Chauffage ou ventilation*)
HTM Heating-Time-Management 

(Gestion du temps de chauffage)
Mode Confort 

(exemple d’affichage)
Heure

Durée d’enclenchement Heure de départ (HTM)

°C Température

*: en option

Si  s’affiche, le signal n'a pas alors été transmis correctement. Renouveler la procédure 
de transmission après avoir changé d’endroit.

Émetteur à main avec touches et écran

2	 Réglage du mode (en option)

2.1	 Affichage

Appuyer 3x sur la touche  jusqu’à ce que le symbole  ou  s’affiche sur l’écran.

2.2	 Réglage

Le symbole  ou  s’affiche. Appuyer simultanément sur les touches 

ON  et OFF.  ou  clignote. Régler le mode au moyen des touches 
 et . Pour confirmer : appuyer simultanément sur les touches 

ON  et OFF. Le mode est réglé.

3	 Démarrage de l’appareil de chauffage ou de la ventilation (en option)

Tenir l'émetteur à main avec l'antenne à la verticale tournée vers le haut et appuyer sur la 
touche ON  (env. 1 seconde).

Le signal a été transmis et  s’affiche sur l’écran. 

Le temps de fonctionnement restant  1 et le mode 
Chauffage  2 ou Ventilation  3  s’affichent.

Le contrôle d’enclenchement s’éteint :
•	 après écoulement de la durée 

d'enclenchement.
•	 après arrêt au moyen du Telestart.

2 1 3 1

•	 Si aucune instruction particulière pour l'enclenchement du chauffage du véhicule 
en mode chauffage autonome n'est disponible, il faut alors commuter le chauf-
fage du véhicule sur "chaud" avant d'enclencher l'appareil de chauffage.

•	 En mode Chauffage ou en mode Ventilation, le ventilateur du véhicule doit être 
réglé en position 1 sur un ventilateur à 3 positions et en position 2 sur un venti-
lateur à 4 positions. Régler au moins à 1/3 de la puissance du ventilateur lorsque 
celui-ci est à réglage continu.

4	 Arrêt de l’appareil de chauffage et de la ventilation (en option)

Tenir l'émetteur à main avec l'antenne à la verticale tournée vers le haut et appuyer sur la 
touche OFF  (env. 1 seconde).

Le signal a été transmis et  s’affiche sur l’écran. Le symbole  ou  s’éteint sur 
l’écran.

5	 Affichage et réglage de l’heure

5.1	 Affichage

Appuyer 1x sur la touche  et l’heure sera alors  affichée.

5.2	 Réglage

L’heure est affichée. Appuyer simultanément sur les touches ON  et OFF .  clignote. 
Régler l’heure au moyen des touches  et . Pour confirmer : appuyer simultané-

ment sur les touches ON  et OFF. L’heure est alors réglée.

6	 Affichage et réglage de la durée d’enclenchement

6.1	 Affichage

Appuyer 4x sur la touche , la durée d’enclenchement  sera alors 
affichée  
6.2	 Réglage

La durée d’enclenchement est affichée. Appuyer simultanément sur les touches ON  et 

OFF.  clignote. Régler la durée d’enclenchement au moyen des touches  et 

. Pour confirmer : appuyer simultanément sur les touches ON  et OFF. La durée 
d’enclenchement est alors réglée.

7	 HTM Heating-Time-Management (Gestion du temps de chauffage) 

La gestion du temps de chauffage permet le préchauffage automatique (non valable pour la 
ventilation). De plus amples informations figurent dans la notice d’utilisation sur le DVD.

7.1	 Affichage, réglage et activation de l’heure de départ

Appuyer 2x sur la touche , l’heure de départ  sera alors affi-
chée. 
7.2	 Réglage

L’heure de départ est affichée. Appuyer simultanément sur les touches ON  et OFF . 
clignote. Régler au moyen des touches  et  l’heure de départ. Pour confirmer : 

appuyer simultanément sur les touches ON  et OFF . L’heure de départ est alors réglée.

7.3	 Activation de l’heure du départ

L’heure de départ est affichée. Appuyer sur la touche ON  (env. 1 secon-
de),  s’affiche sur l’écran, puis l’heure de départ et  seront alors 
affichés sur l’écran. L’heure de départ est alors active. 

7.4	 Désactivation de l’heure de départ

L’heure de départ est affichée. Appuyer sur la touche OFF  (env. 1 secon-
de),  s’affiche sur l’écran, l’heure de départ a été désactivée et  
s’éteint.

8	 Pile

8.1	 Pour ouvrir le couvercle du compartiment pour pile

	X Plier légèrement les deux languettes  1 vers l’extérieur.
	X Retirer le couvercle 2 en tirant vers le bas.

8.2	 Affichage de l’état de la pile

Pile Affichage

pile pleine aucun affichage

pile à moitié vide

pile vide

8.3	 Remise en service en cas d’arrêt prolongé

	X Insérer la pile dans le compartiment pour pile de l’émetteur.
	X Appuyer six fois sur la touche OFF  à intervalle d’env. deux secondes pendant deux secon-

des.
	X Attendre ensuite env. deux minutes.

9	 Déclaration de conformité

Déclaration CE de conformité et déclaration UKCA de conformité

Le Telestart T100 HTM a été développé, produit, contrôlé et livré conformément aux direc-
tives, réglementations et normes relatives à la sécurité, à la CEM et à la viabilité écologique. 
Webasto déclare que le produit Telestart T100 HTM a été construit et livré conformément 
aux directives et réglementations.
La déclaration CE de conformité intégrale ainsi que la déclaration UKCA de conformité sont 
disponibles dans l’espace de téléchargement https://dealers.webasto.com.



Notice succincte
Telestart T100 HTM

Vous trouverez une notice d’utilisation détaillée sous www.webasto.com.

FR
10	 Remarques importantes concernant la notice d’utilisation et la notice de 

montage

Utilisation de symboles et de mises en évidence :

Remarque relative à une particularité technique.

Remarques importantes (non limitatives)

Montage/Réparation

Pour l'installation ou la réparation des éléments de commande Webasto, il est 
nécessaire d'avoir une formation Webasto, une documentation technique, 
des outils spécifiques et des équipements particuliers. 

Le montage et les réparations doivent être UNIQUEMENT effectués par un 
personnel ayant reçu une formation Webasto et qui est certifié. N’essayez 
JAMAIS d’installer ou de réparer des éléments de commande Webasto si vous 
n’avez pas suivi avec succès la formation Webasto et obtenu ainsi les capaci-
tés techniques indispensables ou si vous ne disposez pas de la documentation 
technique, des outils et des équipements nécessaires à une installation ou à 
une réparation dans les règles de l’art. 

Utilisez uniquement des pièces d'origine Webasto. Veuillez vous reporter 
au catalogue d’accessoires pour les appareils de chauffage à air et à eau de 
Webasto.

Utilisation

N’utilisez pas l’appareil de chauffage dans des locaux fermés car il existe un 
risque d’intoxication et d’asphyxie. 
Avant de faire le plein de carburant, arrêtez toujours l’appareil de chauffage.

Veuillez noter
Pour découvrir et comprendre toutes les fonctions et propriétés de l’élément de commande, 
lisez attentivement la notice d’utilisation et respectez toujours celle-ci. Vous trouverez la 
notice d’utilisation sur www.webasto.com.
Pour effectuer des travaux de montage et de réparation appropriés et sûrs, lisez attenti-
vement la notice de montage ainsi que les avertissements et les consignes de sécurité et 
respectez toujours celle-ci. Pour tous les travaux de montage et de réparation, veuillez vous 
adresser à un atelier agréé Webasto.

IMPORTANT
Les instructions mentionnées dans ce document ne sont pas limitatives et ne remplacent pas 
les instructions de montage et d’utilisation détaillées.
Les notices de montage et d’utilisation générales avec les avertissements et les consignes de 
sécurité figurent sur http://dealers.webasto.com.
Webasto décline toute responsabilité concernant les défauts et dommages liés au non-
respect des instructions de montage et d’utilisation ainsi que des remarques mentionnées 
dans celles-ci. Cette exclusion de responsabilité s’applique particulièrement aux montages 
et réparations inappropriés, aux montages et réparations effectués par un personnel non 
qualifié ou encore dans le cas où les pièces utilisées ne sont pas d'origine. 
La responsabilité en cas de blessures mortelles ou non ou d’atteinte à la santé constituant 
une faute grave et en cas de dommages découlant de violation d’obligations par faute 
intentionnelle ou par négligence grave n’en est pas affectée tout comme la responsabilité 
(contraignante) du fait des produits.

11	 Dispositions légales relatives au montage
Réglementation Numéros d’homologation

Compatibilité électromagnétique 10 R - 047488 Telestart T100 (récepteur)

Les dispositions de ces réglementations ont valeur d'obligation dans le champ 
d'application de la réglementation (UE) 2018/858 et doivent également être 
respectées dans les pays où il n'existe aucune réglementation particulière.

IMPORTANT
Le non-respect de cette notice de montage entraîne l’annulation de l’homologation de 
l’élément de commande et, par conséquent, de l’autorisation de la mise en circulation du 
véhicule.

Élimination
Les piles et les appareils électroniques sont soumis aux versions actuelles de la 
directive européenne 2006/66/CE ou 2002/96/CE et ne doivent pas être éliminés 
comme déchets ménagers. 
Chaque consommateur a donc l'obligation légale de jeter les piles et les appareils 
électroniques usagés dans les conteneurs de recyclage marqués à un point de 
collecte des déchets ou de les retourner chez un revendeur local. Les rapporter est 
gratuit.

Eliminez les emballages dans les conteneurs de recyclage conformément à la réglementation 
nationale.

ATTENTION
Une utilisation incorrecte peut provoquer une fuite, une surchauffe ou une explosion des 
piles. Lorsque vous manipulez la pile, respectez toutes les instructions et les avertissements 
qui sont fournis avec la pile ou imprimés sur celle-ci. La pile n'est pas rechargeable, donc 
n'essayez jamais de la recharger. Ne court-circuitez jamais la pile. N'exposez jamais la pile à des 
températures élevées. Ne transportez pas la pile ensemble avec des objets métalliques, comme 
des colliers ou des épingles à cheveux. Le risque de fuite de la pile est plus élevé lorsqu’elle 
est déchargée. Pour éviter d'endommager l'émetteur, vous devez retirer la pile lorsqu'elle est 
déchargée ou si l'émetteur n'est pas utilisé pendant une période prolongée. Si le liquide d'une 
pile endommagée entre en contact avec les vêtements, les yeux ou la peau, rincez immédi-
atement la zone affectée avec beaucoup d'eau. Mettez la pile au rebut conformément aux 
réglementations locales en vigueur. Isolez les contacts avec du ruban isolant. Conservez les piles 
neuves et usagées hors de portée des enfants. L'ingestion d’une pile peut nuire gravement à 
votre santé. Si une pile est avalée, consultez immédiatement un médecin.

En cas de non utilisation prolongée de l’émetteur, nous recommandons d’extraire la pile de 
l’émetteur à main afin d’augmenter sa durée de vie.

En cas de version multilingue, c’est la langue allemande qui fait foi.

Pour trouver le numéro de téléphone du pays concerné, veuillez consulter 
le dépliant des points-service Webasto ou la page web de la représentati-
on Webasto de votre pays.

www.webasto.com
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Europe, Asia Pacific

Webasto Thermo & Comfort SE 
Postfach 1410 
82199 Gilching 
Germany

Adresse de l’entreprise :  
Friedrichshafener Str. 9  
82205 Gilching  
Germany

Uniquement en Allemagne 
Tél : 0395 5592 229 
E-mail : technikcenter@webasto.com

UK only:

Webasto Thermo & Comfort UK Ltd 
Webasto House 
White Rose Way 
Doncaster Carr 
South Yorkshire 
DN4 5JH 
United Kingdom


